UBK/TV107: Literatura a film (1+2 hod.)

UBK/C0032: Literatura a film 1 (1+1 hod.)

Vyučující Mgr. Pavla Bergmannová (e-mail: pavla.bergmannova@fpf.slu.cz, bergmannova@hotmail.com)

Způsob zakončení a podmínky udělení zápočtu:
1. Účast na přednáškách a seminářích (max. 3 absence), aktivní zapojení do výuky v rámci dílčích úkolů a diskuzí.

2. Udělení zápočtu: AVT – písemný test znalostí z odpřednášené látky; Česká literatura – vypracování seminární práce (analýza zvoleného filmu).
	Datum
	AVT + Česká literatura (9:45-11:20)
	AVT (11:25-12:10)

	24. 9. 2019
	Úvodní hodina



	1. 10. 2019
	Vztah literatury a filmu. Proč se filmaři stále obracejí k literatuře?


	Česká literatura ve filmu 1

	8. 10. 2019
	Co je to film? Členění filmu. Hraný, dokumentární, animovaný a experimentální


	Česká literatura ve filmu 2

	15. 10. 2019
	Projekce filmu: Romance pro křídlovku, Démanty noci nebo Spalovač mrtvol



	22. 10. 2019
	Filmová řeč vs. řeč literatury
	Česká literatura ve filmu 3

	29. 10. 2019
	Filmové herectví


	Česká literatura ve filmu 4

	5. 11. 2019
	Vyprávění v literatuře a ve filmu


	Filmové adaptace literárního díla: próza

	12. 11. 2019
	Konference Proměny dramaturgie

	19. 11. 2019
	Co je filmová adaptace? Aspekty přepisu literárního díla do filmu

	Filmové adaptace literárního díla: drama

	26. 11. 2019
	Modely filmové adaptace


	Filmové adaptace literárního díla: poezie



	3. 12. 2019
	Projekce filmu Vyšší princip



	10. 12. 2019
	Komparace filmu Vyšší princip se stejnojmennou povídkou Jana Drdy

	Zpětná vazba film-literatura

	17. 12. 2019
	Zápočtový týden
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